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[In the Name of Allah, the Beneficent, the Merciful]  
  

 كتاب السنة
(2) THE BOOK OF THE SUNNAH 

 

 الترغيبِ في الاتباعِ والترهيبِ من الابتداع
 

Exhortation For Following [the Sunnah] and Warning Against Innovating 
 

من رغب عن سنتي فَلَيس  «: لَى االلهُ علَيه وسلَّم   قَالَ رسولُ االلهِ ص   :  عن أَنسٍ بن مالك رضي االلهُ عنه، قَالَ        - 12
 . متفَق علَيه.»مني

12. From Anas bin Mlik  that he said: “The Messenger of Allah  said: ‘Whoever turns away 
from my Sunnah, then he is not of me.’” 
 
It is an agreed upon adth. 
 
 

فَعلَـيكُم  «وفيـه؛    ]فَذَكر الحَديثَ    [وعظَنا رسولُ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم      :  عنِ الْعرباضِ بنِ سارِيةَ قَالَ     -13
         و اكُمإيو ،اجِذوا بِالنهلَيوا عضع ـينيدهالْم ينداشلَفَاءِ الرالْخ ةنسي وتنبِس      ـةعورِ، فَإنَّ كُلَّ بِدالأُم ثَاتدحم
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والنواجِذ بِالنون والجيم والذَّال الْمعجمـة هـي   .  رواه الأَربعة إلاَّ النسائي صححه الترمذي وابن حبان        .»ضلاَلَةٌ
  . كَما يلزم العاض على الشيء خوفًا من ذهابهالأَضراس والمَعنى الْزموا السنة: الأَنياب، وقيل

 
13. And from al-‘Irb bin Sriyah, that he said: “The Messenger of Allah  gave us a sermon” 
[and he mentioned the adth], and in it is:  ‘So hold fast to my Sunnah and the sunnah of the 
rightly-guided khalifahs, bite onto it with the (canine/molar) teeth. And beware of the new 
matters, for every innovation is misguidance.’” 
 
It was recorded by the Four, except for an-Nas’. At-Tirmith graded it ahh, as did Ibn 
ibbn.1 
 
And “an-nawjith” with nn, jm, and thl; is the canine teeth, and it is said that it is the molars, 
and the meaning is: “Cling to the Sunnah, just as the one biting on something, fearing its 
departure.” 
 

إنَّ هذَا الْقُرآنَ «: خرج علَينا النبِي صلَى االلهُ علَيه وسلَّم فَقَالَ     :  وعن أَبِي شريحٍ الْخزاعي رضي االلهُ عنه قَالَ        -14
          دعلُّوا بضت لَن كُمفَإن كُوا بِهسمفَت يكُمدبِأَي فُهطَرو ،اللَّه دبِي فُهداً طَرأَب ـن      » هار مزد البنعو هدنعو انِيرالطَّب اهور

هوحم نطْعر بن ميبج يثدح. 
 
14. And from Ab Shuray al-Khuz‘  that he said: “The Prophet  came out to us and said: 
‘Indeed this Qur’n, an end of it is in the Hand of Allah and an end of it is in your hands. So hold 
fast to it because you will never be led astray after it.’” 
 
It was recorded by at-Tabarn, and with him, and al-Bazr, is (a version of it) from the adth of 
Jubayr bin Mu‘am similar to this one.2 
 

من أَكَلَ طَيباً وعمـلَ  «: قَالَ رسولُ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم : بِي سعيد الْخدرِي رضي االلهُ عنه قَالَ       وعن أَ  -15
 اسالن نأَمو ةني سف]  قَهائوةَ]بنلَ الْجخد «نابن أَبي الد هجرأَخو هححصالحَاكم و اهوت رميا في الص. 

 
15. And from Ab Sa‘d al-Khudr  that he said: “The Messenger of Allah  said: ‘Whoever 
eats good things (aiyb) and does actions upon the Sunnah, and protects the people [from his 
harm], then he will enter Paradise.’” 
 
It is recorded by al-kim, and he graded it a, and it was recorded by Ibn Ab ad-Duny in 
a-amt. 3 

                                                             
1  It was graded a by Shaykh al-Albn in a at-Targb wat-Tarhb. 
2 The narration of Ab Shurai was graded a by Shaykh al-Albn in a at-Targb wat-Tarhb, it was graded 

asan by Shaykh Muqbil in a al-Musnad mim Laysa f a-aayn. 
3  It was graded a‘f  by Shaykh al-Albn in a‘f at-Targb wat-Tarhb. 
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إنـي  «:  وعن ابن عباس رضي االلهُ عنهما أَنَّ رسولَ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم خطَب في حجة الْوداعِ فَقَالَ               -16
ا إنم يكُمف كْترداًتلُّوا أَبضت فَلَن بِه متمصتاع  : ابتااللهِكهبِيةَ ننسالحَاكم»، و هححص . 

 
16. And from Ibn ‘Abbs  that the Messenger of Allah  gave a sermon during the Farewell 
Pilgrimage and he said: “I have left among you something which if you were to hold fast to it, 
you would never go astray: the Book of Allah and the Sunnah of His Prophet.” 
 
It was graded a by al-kim.4 
 

17-      ا قَالَتهنااللهُ ع يضةَ رشائع نلَّم      :  عسو هلَيلَى االلهُ عولُ االلهِ صسقَالَ ر :» دأَح نم      سا لَيا هذَا مرِني أَمثَ ف
در وفَه هنم«هلَيع فَقتم . 

 
17. And from ‘’ishah  that she said: “The Messenger of Allah  said: ‘Whoever invents 
something into this affair of ours which is not from it, then it is rejected.’” 
 
It is an agreed upon adth. 
 

من صنع أَمراً علَى غَيرِ أَمرِنا « ولأبي داود .»من عملَ عملاً لَيس علَيه أَمرنا فَهو رد«: وفي رِواية لمسلم - 18
در وفَه«.  

    
 
18. And in a narration of Muslim’s: “Whoever does an action which is not in accordance with 
our affair, then it is rejected.” And with Ab Dwd: “Whoever does (ana‘) an action according 
to other than our affair, then it is rejected.”5 
 
 

: ستةٌ لَعنتهم ولَعنهم االلهُ، وكُلُّ نبِي مجاب«: لَقَا  وعنها رضي االلهُ عنها أَنَّ رسولَ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم      -19

الزائد في كتابِ االلهِ، والْمكَذِّب بِقَدرِ االلهِ والْمتسلِّطُ علَى أُمتي بِالْجبروت ليذلَّ من أَعز االلهُ، ويعز مـن أَذَلَّ                   
لُّ ححتسالْمااللهُ، و نلُّ محتسالْمةَ االلهِ، ومي  [رترتع [  ةنللـس ـارِكالتااللهُ، و مرا حم « .   انِـيرالطَّب ـهجرأَخ

 .وصححه ابن حبان والحَاكم
 
19. And from her  – that the Messenger of Allah  said: “I have cursed six, and Allah has 
cursed them, and every Prophet is answered: The one who adds to the Book of Allah; the one 

                                                             
4  Similar was graded a by Shaykh al-Albn in a al-Jmi‘ no. 2458. In a at-Targb wat-Tarhb he 

graded this particular version – from Ibn ‘Abbs – asan. Then, we see in the newer editions: “a.” 
5  Shaykh al-Albn graded this wording – recorded by Ab Dwd – a in a al-Jmi‘ no. 6369. 
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who rejects Allah’s qadr; the one who overcomes my ummah by force in order to humiliate those 
whom Allah has honored, and to honor those whom Allah has humiliated; the one who makes 
permissible what Allah has forbidden, the one who makes permissible from [my offspring] that 
which Allah has made forbidden, and the one who leaves the Sunnah.” 
 
Recorded by a-abarn, and Ibn ibbn and al-kim graded it a.6 
 
 

سمعت رسولَ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسـلَّم   : وعن كَثيرِ بنِ عبد االلهِ بنِ عمرِو بنِ عوف عن أَبِيه عن جده قَالَ        -20
 أَخرجـه البـزار   .»جـائرٍ من زلَّة عالمٍ، ومن هوى متبعٍ، ومن حكْمِ : إني أَخاف علَى أُمتي من ثَلاَث «: يقُولُ

انِيرالطَّبو. 
 
20. And from Kathr bin ‘Abdullh bin ‘Amr bin ‘Awf, from his father, from his grandfather, 
that he said: “I heard the Messenger of Allah  say: ‘Indeed I fear three things for my ummah: 
The faults of the scholar, the desires of the follower, and the ruling of the transgressor.’”7 
 
Recorded by al-Bazr and a-abarn. 
 

وماً، لاَ يقْبلُ االلهُ لصاحبِ بِدعة ص«: قَالَ رسولُ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم    :   وعن حذَيفَة رضي االلهُ عنه قَالَ       -21
 أَخرجه ابن   .»ولاَ صلاَةً، ولاَ حجا، ولاَ عمرةً، ولاَ جِهاداً، يخرج من الاِْسلاَمِ كَما يخرج الشعرةُ من الْعجِينِ               

 .ماجه
 
21. And from uthayfah  that he said: “The Messenger of Allah  said: ‘Allah does not accept 
from the companion of innovation: fasting, nor alh, nor ajj, nor ‘umrah, nor jihd, and he 
leaves from Islam like barely from dough.’” 
 
Recorded by Ibn Mjah.8 
 

 رسولَ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم قَالَ لـبِلاَلِ   وعن كَثيرِ بنِ عبد االلهِ بنِ عمرِو بنِ عوف عن أَبِيه عن جده أَنَّ      -22
اعلَم يا بِلاَلُ أَنَّ من أَحيا سنةً من سنتي أُميتت بعدي كَانَ لَه من الأَجرِ مثْلُ من عملَ بِهـا    «: بنِ الْحارِث يوماً  

     ورِهأُج نم قُصنرِ أَنْ يغَي نـلَ         ممع نثْلُ آثَامِ مم هلَيكَانَ ع ولُهسرا االلهُ واهضرلاَلَةً لاَ يض عدتنِ ابمئاً، ويش م
  . أَخرجه ابن ماجه والترمذي وقَالَ حديثٌ حسن.»بِها لاَ ينقُص ذلك من أَوزارِ الناسِ شيئاً

 

                                                             
 6 It was graded a‘f  by Shaykh al-Albn in a‘f at-Targb wat-Tarhb. 

7  It was graded a‘f  by Shaykh al-Albn in a‘f at-Targb wat-Tarhb. 
8  It was graded maw‘  (fabricated) by Shaykh al-Albn in a‘f at-Targb wat-Tarhb. 
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22. And from Kathr bin ‘Abdullh bin ‘Amr bin ‘Awf, from his father, from his grandfather, 
that one day, the Messenger of Allah  said to Bill bin al-rith: “Know O Bill! That whoever 
revives a sunnah from my Sunnah which has died after me, then he has a reward like that of 
whoever acted upon it, without decreasing anything from their reward. And whoever innovates a 
deviation which Allah and His Messenger are not pleased with, then he has a sin like that of 
whoever acted upon it, without that decreasing anything from the burden of the people.” 
 
Recorded by Ibn Mjah and at-Tirmith, and he said it is a asan adth.9 

  

كْسِهن عيبِ مهرالتو بِه نتسيل بِه اءَةالبِدرِ وإِلى الخَي ةعارسيبِ في الْمغرالت 
 
Exhortation Regarding Rushing To The Good, And Being The First In It, so 
That It Is Acted Upon By Others, And The Warning From Its Opposite 
 

كُنا في صدرِ النهارِ عند رسولِ االلهِ صلَى االلهُ علَيه وسلَّم فَجاءَ قَوم :  عن جرِيرٍ بنِ عبد االله رضي االلهُ عنه قَالَ      -23
من سن في الإسلاَمِ سنةً حسنةً فَلَه أَجرها وأَجر من عملَ بِهـا مـن :»    فَقَالَ رسولُ االلهِ ]  كَر الحَديثَفَذَ [

               هلَيئَةً كَانَ عيةً سنلاَمِ سي الإسف نس نمءٌ، ويش مورِهأُج نم قُصنرِ أَنْ يغَي نم هدعـلَ    بمع نم روِزا وهروِز 
وعند أَحمد والحَاكم نحوه مـن  .  أَخرجه مسلم والأَربعة إلاَّ أَبا داود .»بِها من غَيرِ أَنْ ينقُص من أَوزارِهم شيءٌ       

    لَفْظفَة بذَيح يثدح»    بِه نتراً فَاسيخ نس نالطَّ  »م دنعو ،   قَع بِلَفْظلَة بِن الأَساثو ثيدن حم انِيرا «با مهرأُج فَلَه
من مات مرابِطاً جرى علَيه عملُ المُرابِط حتى يبعثُ يـوم           « وزاد   .»عملَ بِها في حياته وبعد مماته حتى تترك       

ةاميالق«.  

  
23. From Jarr bin ‘Abdullh  that he said: “We were with the Messenger of Allah  during the 
early part of the day and a group came [then he mentioned the adth] So the Messenger of Allah 
 said: ‘Whoever makes a good sunnah in Islam then he has its reward and the reward of 
whoever acts upon it after him, without decreasing anything from their reward. And whoever 
makes a bad sunnah in Islam, then upon him is its burden and the burden of whoever acts upon 
it, without decreasing anything from their burden.’” 
 
It was recorded by Muslim and the Four, except for Ab Dwd. With Amad and al-kim is 
similar, from the adth of uthayfah, with the wording: “Whoever makes a good sunnah such 
that it is acted upon by others.”10 And it is with a-abarn from the adth of Wthilah bin al-
Asqa‘, with the wording: “So he has its reward so long as it is acted upon, during his life and 

                                                             
9  It was graded a‘f  jiddan (extremely weak) by Shaykh al-Albn in a‘f at-Targb wat-Tarhb. 

 10 It was graded a by Shaykh al-Albn in a at-Targb wat-Tarhb. In the newer version it has “asan 

a.” 

Evaluation notes were added to the output document. To get rid of these notes, please order your copy of ePrint IV now.

http://support.leadtools.com/ltordermain.asp?ProdClass=EPRT1


after his death, until it is left off.” And he added: “Whoever dies in a state of guarding the 
frontier, then he continues to be in the action of guarding the frontier (ar-rib) until he is 
Resurrected on the Day of Judgement.”11 
 

من دعى إِلَى هدى، كَانَ لَه من الأَجرِ مثْلُ أُجورِ «:  عن أَبِي هريرةَ أَنَّ رسولَ االله صلَى االلهُ علَيه وسلَّم قَالَ        -24
   قُصنلاَ ي ،هبِعات نئاً    ميش مورِهأُج نم كلاَ  .  ذل ،ـهبِعات نثْلُ آثَامِ مالإِثْمِ م نم هلَيكَانَ ع ،لاَلَةى إِلَى ضعد نمو

 . رواه مسلم.»ينقُص ذلك من آثَامهِم شيئَا
 
 
24. And from Ab Hurayrah that the Messenger of Allah  said: “Whoever calls to guidance 
then he has a reward like the rewards of those who follow him, without that decreasing anything 
from their reward. And whoever calls to misguidance, then he has sin like the sins of those who 
follow him, without that decreasing anything from their sin.”  
 
Reported by Muslim. 
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